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Transparante siliconen (niet inbegrepen)



3

X4

J X4

M6*15 BB X16

A

J1 X4

X4

BB

A

J

J1

A
A

J1

A

  01



4

X2

J X2

M6*15 BB X8

A1

J1 X2

X2

BB

A1

J

J1

A1
A1

J1

A1

  02



5

N
X4 GG

X4

B2
X2

A

A

B2

A1

B2

B2

B2 B2

B2
B2

B2

GG

N

A&A1

A&A1
A&A1

A&A1
A&A1

A&A1

  03



6

N
X4 GG

X4

B1
X2

A

A

B1

A1

B1

B1

B1 B1

B1
B1

B1

GG

N

A&A1

A&A1
A&A1

A&A1
A&A1

A&A1

  04



7

2720

2720

  05



8

N
X2

GG
X2

B2

A

A

B
X1

B

B1

B

BB BB

BB

BB

BB

B1&B2

B1&B2
B1&B2

B1&B2
B1&B2

B1&B2

GG

A

A

A

A

A

A

N

  06

6



9

N
X2

GG
X2

B
X1

B

B2

A

A

B1

B

BB BB

BB

BB

BB

B1&B2

B1&B2
B1&B2

B1&B2
B1&B2

B1&B2

GG

A

A

A

A

A

A

N

  07



10

H
X4

M6*25 CC X4

M6*15
BB

X8

B

B

B1

B2

H

B1&B2

B

A

CC

BB

B1&B2

B

A

H

B1

B2

A

A

A

A

  08



11

H1
X2

M6*25 CC X4

B1

B2

B1

B2

H1

A1

A1

A1

A1

CC

B1&B2

B1&B2

B1&B2

B1&B2

  09



12

B1&B2

B

A

B

B

B1

B2

B1

B2

A

A

A

A

A1

A1

B1&B2

B1&B2

A1

  10

Silicone 
Silikon 
Siliconen



13

K
X2

M5*18 DD X2

DD

K

  11

1 2



14

L
X1

L

L

L

L

  12

1 2 3



15

✓ ✗ ✗

  13



C
X38

16

G1
X38

G
X38

X38

M6*12 AA
X152

AA

G1

G1

C

C

AA

G

G

C

C

  14



17

G

G1

G1

G

G1

G

B2

G1

  15



18

M
X8

B1

B2

C

C

G1

B2

G1

G1

M

B2

B2

C

B1

B2

C

C

G

B1

G

G

M

B1

B1

C

  16



19

F
X2

X8HH∅8.8*10*M6*5

B2

B1

F

HH

B2

B2

B1
F

HH

F

F

B1

  17



20

  18



21

M
X68

B1

B2

✓

✗

C

C

G1

B2

G1

G1

M

B2

B2

C

B1

B2

C

C

G

B1

G

G

M

B1

B1

C

  19

1 2 3



22

X68HH∅8.8*10*M6*5

HH

B2

B1

B2

B2

B1

HH

B1

  20

1 2



23

D
X1

EEM5*15 X6

EE

D

B

D

D

B

B

D

EE

  21



24

D1
X1

X4
M6*15

BB

BB

D1

  22



EE

D

B

25

D
X1

EEM5*15 X6

D

B

D

D

B

EE

  23



26

FF X24

FF

M6*60

Φ10*70mm

5845

3
0
1
5 a

b

a=b

a

b

a=b

2645 2645

  24



✓ ✗

27

FFRR::1.Pendant la saison des chutes de neige ou lorsqu'il y a des prévisions de 
neige, ouvrez les lattes pour les maintenir à la verticale afin d'éviter tout 
dommage à la pergola. S'il y a des débris ou des feuilles sur les lattes 
supérieures, veillez à les nettoyer avant de les fermer.

2.Lorsque vous ouvrez ou fermez les lattes, veillez à ce que la manivelle
reste en position verticale à côté du pied et ne l'éloignez pas trop du pied.

DDEE::1.Öffnen Sie während der Schneesaison oder bei Schneevorhersagen die 
Lamellen, um sie senkrecht zu halten und Schäden an der Pergola zu vermeiden. 
Wenn sich Schmutz oder Blätter auf den oberen Lamellen befinden, reinigen Sie 
diese vor dem Schließen.

2.Achten Sie beim Öffnen oder Schließen der Lamellen darauf, dass die
Kurbel in vertikaler Position neben dem Fuß bleibt und nicht zu weit vom Fuß 
entfernt ist.

NNLL::1.Tijdens het sneeuwseizoen of wanneer er sneeuw wordt voorspeld, moet u de 
lamellen openen om ze verticaal te houden en schade aan de pergola te 
voorkomen. Als er vuil of bladeren op de bovenste lamellen liggen, moet u deze 
verwijderen voordat u ze sluit.

2.Zorg er bij het openen of sluiten van de lamellen voor dat de slinger

verticaal naast de voet blijft staan en haal hem niet te ver van de voet weg.
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FFRR::3.Pour ouvrir les lattes, tournez la manivelle dans le sens des 
aiguilles d'une montre. Pour fermer les lattes, tournez la manivelle 
dans le sens inverse des aiguilles d'une montre.

DDEE::3.Um die Lamellen zu öffnen, drehen Sie die Kurbel im 
Uhrzeigersinn. Um die Lamellen zu schließen, drehen Sie die Kurbel 
gegen den Uhrzeigersinn.

NNLL::3.Om de lamellen te openen, draait u de slinger met de klok mee. 
Om de lamellen te sluiten, draait u de slinger tegen de klok in.
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